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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Tragen Sie bei der
Verwendung des
Multifunktionswerkzeu
g-Zubehörs geeignete
Schutzausrüstung,
wie Schutzbrille,
Gehörschutz und
Handschuhe, um
Verletzungen zu
vermeiden.

When using the multi-
tool accessories, wear
appropriate protective
equipment such as
safety glasses,
hearing protection and
gloves to avoid injury.

Lorsque vous utilisez
l'accessoire multi-
outil, portez un
équipement de
protection approprié
tel que des lunettes
de sécurité, une
protection auditive et
des gants pour éviter
les blessures.

Quando si utilizza
l'accessorio
multiutensile,
indossare dispositivi
di protezione adeguati
come occhiali di
sicurezza, protezioni
per l'udito e guanti per
evitare lesioni.

Draag bij gebruik van
het
multitoolaccessoire
geschikte
beschermende
uitrusting, zoals een
veiligheidsbril,
gehoorbescherming
en handschoenen om
letsel te voorkomen.

Cuando utilice el
accesorio
multiherramienta, use
equipo de protección
adecuado, como
gafas de seguridad,
protección auditiva y
guantes, para evitar
lesiones.

Při používání
multifunkčního
příslušenství
používejte vhodné
ochranné prostředky,
jako jsou ochranné
brýle, chrániče sluchu
a rukavice, abyste
předešli zranění.

Kada koristite dodatak
za višenamjenske
alate, nosite
odgovarajuću zaštitnu
opremu kao što su
sigurnosne naočale,
štitnici za sluh i
rukavice kako biste
izbjegli ozljede.
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A többszerszámos
tartozék
használatakor viseljen
megfelelő
védőfelszerelést,
például
védőszemüveget,
hallásvédőt és
kesztyűt a sérülések
elkerülése érdekében.

Schalten Sie das
Multifunktionswerkzeu
g aus und trennen Sie
es vom Stromnetz,
bevor Sie das
Zubehör wechseln.
Stellen Sie sicher,
dass das Zubehör
richtig eingesetzt und
gesichert ist, bevor
Sie das Gerät wieder
einschalten.

Turn the multi-tool off
and unplug it from the
power supply before
changing the
accessory. Make sure
that the accessory is
properly installed and
secured before
turning the tool back
on.

Éteignez l'outil
multifonction et
débranchez-le de
l'alimentation
électrique avant de
changer
d'accessoires.
Assurez-vous que les
accessoires sont
correctement insérés
et sécurisés avant de
rallumer l'appareil.

Spegnere lo
strumento
multifunzione e
scollegarlo dalla rete
elettrica prima di
cambiare gli
accessori. Assicurarsi
che gli accessori
siano correttamente
inseriti e fissati prima
di riaccendere il
dispositivo.

Schakel het
multifunctionele
gereedschap uit en
haal de stekker uit het
stopcontact voordat u
accessoires vervangt.
Zorg ervoor dat de
accessoires correct
zijn geplaatst en
vastgezet voordat u
het apparaat weer
inschakelt.

Apague la
herramienta
multifunción y
desconéctela de la
fuente de
alimentación antes de
cambiar los
accesorios.
Asegúrese de que los
accesorios estén
correctamente
insertados y
asegurados antes de
volver a encender el
dispositivo.

Před výměnou
příslušenství vypněte
multifunkční nástroj a
odpojte jej od
napájení. Před
opětovným zapnutím
zařízení se ujistěte, že
je příslušenství
správně vloženo a
zajištěno.

Prije mijenjanja
pribora isključite
višenamjenski alat i
odspojite ga iz struje.
Provjerite jesu li
dodaci ispravno
umetnuti i pričvršćeni
prije ponovnog
uključivanja uređaja.
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A tartozékok cseréje
előtt kapcsolja ki a
többfunkciós
szerszámot, és húzza
ki a konnektorból. A
készülék
visszakapcsolása előtt
győződjön meg arról,
hogy a tartozékok
megfelelően vannak
behelyezve és
rögzítve.

Überlasten Sie das
Multifunktionswerkzeu
g-Zubehör nicht.
Verwenden Sie das
richtige Zubehör für
die jeweilige Aufgabe
und achten Sie
darauf, dass das
Zubehör nicht
überhitzt oder
überlastet wird.

Do not overload the
multi-tool accessory.
Use the right
accessory for the job
and take care not to
overheat or overload
the accessory.

Ne surchargez pas
l'accessoire multi-
outil. Utilisez les bons
accessoires pour le
travail et veillez à ne
pas surchauffer ou
surcharger les
accessoires.

Non sovraccaricare
l'accessorio
multiutensile.
Utilizzare gli accessori
giusti per il lavoro e
fare attenzione a non
surriscaldare o
sovraccaricare gli
accessori.

Overbelast het
multitoolaccessoire
niet. Gebruik de juiste
accessoires voor de
klus en zorg ervoor
dat u de accessoires
niet oververhit of
overbelast.

No sobrecargue el
accesorio
multiherramienta.
Utilice los accesorios
adecuados para el
trabajo y tenga
cuidado de no
sobrecalentarlos ni
sobrecargarlos.

Multifunkční
příslušenství
nepřetěžujte.
Používejte pro danou
práci správné
příslušenství a dávejte
pozor, abyste
příslušenství
nepřehřáli nebo
nepřetěžovali.

Nemojte preopteretiti
višenamjenski alat.
Koristite odgovarajući
pribor za posao i
pazite da se pribor ne
pregrije ili preoptereti.
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Ne terhelje túl a
többszerszámos
tartozékot. Használja
a munkához
megfelelő
tartozékokat, és
ügyeljen arra, hogy ne
melegítse túl vagy
terhelje túl a
tartozékokat.

Halten Sie Kinder und
Haustiere fern vom
Arbeitsbereich,
während Sie das
Multifunktionswerkzeu
g-Zubehör
verwenden, um
Unfälle zu vermeiden.

To avoid accidents,
keep children and
pets away from the
work area while using
the multi-tool
accessories.

Gardez les enfants et
les animaux
domestiques éloignés
de la zone de travail
lorsque vous utilisez
les accessoires multi-
outils pour éviter les
accidents.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontani dall'area di
lavoro mentre si
utilizzano gli accessori
multiutensile per
evitare incidenti.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van het werkgebied
terwijl u de
multitoolaccessoires
gebruikt om
ongelukken te
voorkomen.

Mantenga a los niños
y las mascotas
alejados del área de
trabajo mientras
utiliza los accesorios
de la multiherramienta
para evitar
accidentes.

Při používání
multifunkčního
příslušenství udržujte
děti a domácí zvířata
mimo pracovní oblast,
abyste předešli
nehodám.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje od
radnog područja dok
koristite pribor za
višenamjenski alat
kako biste izbjegli
nezgode.
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A balesetek
elkerülése érdekében
tartsa távol a
gyerekeket és a
háziállatokat a
munkaterülettől, amíg
a többfunkciós
szerszám tartozékait
használja.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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